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 * Kupuje se zasebno. 

 * Achizi�ionat separat. 
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  OPOZORILO:  Kabla USB ne priključujte do 14. koraka, sicer se 
programska oprema lahko namesti nepravilno. 

 Spustite vratca za papir in vratca tiskalnih kartuš.  
POMEMBNO:  Z naprave odstranite vso embalažo. 

 Preverite vsebino škatle. 
Vsebina škatle je lahko drugačna. 

 Začnite tukaj 

 Priključite napajalni kabel in napajalnik. 

 * Na voljo z doplačilom. 

  AVERTISMENT:  Pentru a v� asigura c� software-ul se instaleaz� 
corect, nu conecta�i cablul USB pân� la Pasul 14. 

 Coborâ�i ambele uşi, pentru hârtie şi pentru cartuşele de 
imprimare.  IMPORTANT:  Îndep�rta�i toate materialele de ambalare 
a dispozitivului. 

 Verifica�i con�inutul cutiei. 
Con�inutul cutiei poate fi diferit. 

 Conecta�i cablul şi adaptorul de alimentare. 

 Începe�i de aici 
 Počnite ovdje 

  UPOZORENJE:  Kako bi se softver prikladno instalirao, ne spajajte 
USB kabel do koraka 14. 

 Spustite papir i vratašca za pristup spremnicima s tintom.  
VAŽNO:  Odstranite sav materijal za pakovanje iz uređaja. 

 Provjerite sadržaj kutije. 
Sadržaj vaše kutije se može razlikovati. 

 Spojite kabel napajanja i adapter. 
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 Vstavite navaden bel papir.  
 PREVIDNO:  Papirja ne potiskajte na silo predaleč v pladenj. 

 Pritisnite  (gumb  Vklop ). 

 Odprite vratca tiskalnih kartuš. Preverite, ali se nosilec tiskalnih 
kartuš premakne na sredino.  
 POMEMBNO:  Naprava mora biti vklopljena, preden lahko vstavite 
tiskalni kartuši. 

 Înc�rca�i hârtie alb� simpl�.  
 ATEN�IE:  Nu for�a�i hârtia prea adânc în tav�. 

 Ap�sa�i  (butonul  Pornire ). 

 Deschide�i uşa cartuşelor de imprimare. Verifica�i dac� se mut� la 
centru carul de imprimare.  
 IMPORTANT:  Pentru a introduce cartuşele, dispozitivul trebuie s� 
fie pornit. 

 Umetnite obični bijeli papir.  
 OPREZ:  Ne gurajte papir na silu previše u ladicu. 

 Pritisnite  (gumb  Uključivanje ). 

 Otvorite vratašca za pristup spremniku s tintom. Provjerite je li se 
nosač spremnika pomjerio u sredinu.  
 VAŽNO:  Za postavljanje spremnika s tintom uređaj mora biti 
uključen. 
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 Odstranite trak z obeh kartuš.
   PREVIDNO:  Ne dotikajte se bakrenih stikov in traku ne nameščajte 
nazaj na kartuši. 

 a. Kartuši držite tako, da je logotip HP obrnjen navzgor.
  b.  Tribarvno  kartušo vstavite v  levo režo za kartuše  in  črno  v  desno 

režo za kartuše . Kartuši morate  čvrsto  potisniti v režo, dokler se 
ne  zaskočita na mestu . 

 Scoate�i banda de pe ambele cartuşe.
   ATEN�IE:  Nu atinge�i contactele de cupru şi nu fixa�i la loc banda 
adeziv� de pe cartuşe. 

 a. �ine�i cartuşele cu sigla HP în sus.
  b. Introduce�i cartuşul  tricolor  în  slotul pentru cartuş din stânga  şi 

cartuşul  negru  în  slotul pentru cartuş din dreapta . Ave�i grij� 
s� împinge�i  ferm  cartuşele în sloturi, pân� când  se fixeaz� pe 
pozi�ie . 

 Uklonite traku sa oba spremnika s tintom.
   OPREZ:  Ne dodirujte bakrene kontakte i ne pokušavajte ponovno 
vratiti traku na spremnike. 

 a. Držite spremnik tako da je HP oznaka s gornje strane. 
 b. Postavite  trobojni  spremnik u  lijevi utor za spremnike , a  crni  

spremnik u  desni utor . Gurnite spremnike  čvrsto  sve dok  ne 
sjednu na mjesto . 
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 Zaprite vratca tiskalnih kartuš.
   POMEMBNO:  Počakajte nekaj minut, medtem ko se stran za 
poravnavo samodejno tiska. 

 Ko je stran za poravnavo natisnjena, jo položite obrnjeno navzdol 
na steklo, kot prikazuje slika. Zaprite pokrov. 

 Pritisnite  (gumb  Optično branje ) za dokončanje poravnave.
  Počakajte, da zelena lučka  Vklop  preneha utripati. 

 Închide�i uşa cartuşelor de imprimare.
   IMPORTANT:  Aştepta�i câteva minute, pân� când se imprim� 
automat pagina de aliniere. 

 Dup� ce pagina de aliniere s-a imprimat, aşeza�i-o cu fa�a în jos 
pe geamul-suport, ca în imagine. Închide�i capacul. 

 Ap�sa�i  (butonul  Scanare ) pentru a finaliza alinierea.
  Aştepta�i pân� când indicatorul luminos verde  Pornire  nu mai 
lumineaz� intermitent. 

 Zatvorite vratašca za pristup spremniku s tintom.  
 VAŽNO:  Pričekajte nekoliko minuta dok se automatski ne ispiše 
stranica poravnavanja. 

 Poslije završenog ispisa stranice poravnavanja, postavite je na 
staklo ispisanom stranom prema dolje (kako je prikazano na slici). 
Zatvorite poklopac. 

 Pritisnite  (gumb  Skeniranje ) za dovršetak poravnavanja.
  Pričekajte da zelena žaruljica  uključeno  prestane bljeskati. 
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  Windows:  Vstavite  zeleni  CD za Windows v računalnik, 
potem ko ste tega vklopili in zagnali.  
 POMEMBNO:  Če se začetni zaslon ne prikaže, dvokliknite 
ikono  My Computer (Moj računalnik) , nato ikono  CD-ROM  z 
logotipom HP in  setup.exe . 

  Mac:  Priključite kabel USB v vrata na zadnji strani 
naprave HP All-in-One in nato v katera koli vrata USB 
na računalniku. 

 Izberite  zeleni  CD za Windows.  Izberite CD za Mac. 

  Windows:  Introduce�i CD-ul Windows  verde  în computer, 
dup� ce l-a�i pornit.
   IMPORTANT:  Dac� ecranul de lansare nu apare, face�i dublu 
clic pe  My Computer  (Computerul meu), face�i dublu clic pe 
pictograma  CD-ROM  cu sigla HP, apoi face�i dublu clic pe 
 setup.exe . 

  Mac:  Conecta�i cablul USB la port-ul din spatele 
echipamentului HP All-in-One, apoi la orice port USB 
din spatele computerului. 

 Selecta�i CD-ul Windows  verde .  Alege�i CD-ul Mac. 

  Windows:  Umetnite  zeleni  Windows CD u računalo poslije 
njegovog ponovnog pokretanja.
   VAŽNO:  Ako se ne pojavi polazni zaslon, dva puta pritisnite 
na  My Computer  (Moje računalo), dva puta pritisnite na 
ikonu  CD-ROM  sa HP oznakom, a zatim dva puta pritisnite 
na  setup.exe . 

  Mac:  Priključite USB kabel na priključnicu na stražnjoj 
strani HP All-in-One, a zatim u bilo koju USB priključnicu 
na računalu. 

 Odaberite  zeleni  Windows CD.  Odaberite Mac CD. 
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  Windows:  Ko se prikaže poziv za USB, priključite kabel USB v 
vrata na zadnji strani naprave HP All-in-One in nato v katera koli 
vrata USB na računalniku. 

  Mac:  Vstavite CD HP All-in-One za Mac. Dvokliknite 
ikono  HP All-in-One Installer  (Namestitveni program 
HP All-in-One). Sledite navodilom na zaslonu. 

  Windows:  Sledite prikazanim navodilom za dokončanje 
namestitve programske opreme. 

  Mac:  Dokončajte postopke, opisane na zaslonu  Setup 
Assistant (Pomočnik za namestitev) . 

  Windows:  Când apare solicitarea pentru USB, conecta�i cablul 
USB la port-ul din spatele echipamentului HP All-in-One, apoi la 
orice port USB al computerului. 

  Mac:  Introduce�i CD-ul HP All-in-One pentru Mac. 
Face�i dublu clic pe pictograma  HP All-in-One 
Installer  (Program de instalare HP All-in-One). Urma�i 
instruc�iunile de pe ecran. 

  Windows:  Urma�i instruc�iunile de pe ecran pentru a finaliza 
instalarea software-ului. 

  Mac:  Completa�i ecranul  Setup Assistant  (Asistent 
instalare). 

  Windows:  Kada se poruka za USB pojavi, priključite USB kabel 
na priključnicu na stražnjoj strani HP All-in-One, a zatim u bilo 
koju USB priključnicu na računalu. 

  Mac:  Umetnite HP All-in-One Mac CD. Dva puta 
pritisnite na ikonu  HP All-in-One Installer  (Program za 
instalaciju HP All-in-One). Slijedite zaslonske upute. 

  Windows:  Za dovršetak instalacije softvera pratite upute 
prikazane na zaslonu. 

  Mac:  Završite zaslon  Setup Assistant  (Pomoćnik za 
postavljanje). 
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 Odpravljanje težav 

  Težava:  (Samo za Windows) Zaslona, na katerem je pisalo, kdaj morate priključiti kabel 
USB, niste videli.   
Ukrep:  Kliknite Cancel (Prekliči) v vseh odprtih pogovornih oknih. Odstranite in znova 
vstavite zeleni CD HP All-in-One za Windows. Preberite 14. korak. 

  Težava:  (Samo za Windows) Prikaže se zaslon  Device Setup Has Failed To Complete 
(Namestitev naprave ni bila dokončana) .  
 Ukrep:  Izvlecite napajali kabel naprave iz vtičnice in ga nato ponovno priključite. 
Preverite povezave. Preverite, ali je kabel USB priključen v računalnik. Kabla USB ne 
priključujte v tipkovnico ali zvezdišče, ki nima lastnega napajanja. Preberite 14. korak. 

 Depanare 

  Problem�:  (Numai pentru Windows) Nu apare ecranul care v� solicit� s� conecta�i 
cablul USB.  
 Ac�iune:  Revoca�i toate ecranele. Scoate�i şi introduce�i din nou CD-ul Windows 
HP All-in-One verde. Consulta�i Pasul 14. 

  Problem�:  (Numai pentru Windows) Se afişeaz� ecranul  Device Setup Has Failed To 
Complete  (Configurarea dispozitivului nu a reuşit).  
 Ac�iune:  Deconecta�i dispozitivul, apoi conecta�i-l din nou. Verifica�i toate conexiunile. 
Verifica�i dac� a�i conectat cablul USB la computer. Nu conecta�i cablul USB la o 
tastatur� sau la un distribuitor USB nealimentate. Consulta�i pasul 14. 

 Rješavanje problema 

  Problem:  (Samo za Windows) Niste vidjeli zaslon koji vas upućuje kada treba priključiti 
USB kabel.  
 Postupak:  Odustanite u svim zaslonima.  Izvadite, a zatim ponovno umetnite HP All-in-
One Windows CD. Pogledajte korak 14. 

  Problem:  (Samo za Windows) Pojavio se zaslon  Device Setup Has Failed To Complete  
(Postavljanje uređaja nije uspjelo).
   Postupak:  Odspojite i ponovno spojite uređaj. Provjerite sve priključke. Provjerite je li 
USB kabel priključen na računalo. Nemojte priključivati USB kabel u tipkovnicu ili u USB 
razdjelnik bez napajanja. Pogledajte korak 14. 

  ������!:  (���	 �� Windows) ��	���
��
	 �� �������
� 
� USB ������ 
� �� �	�����.
   	�&�
���:  ��
�	��
� ������ ����
�. ������
� � ��� �	�
���
� ����
�� �	����
���� 
� 
HP All-in-One �� Windows. +�. �
���� 14. 

  ������!:  (���	 �� Windows) �	����� �� ����
�
  Device Setup Has Failed To Complete 
(���
�������
� �� '�
��&�
��
� � ��'�#�*��) .
   	�&�
���:  ����!��
� ��
�	��
�	
	, ���� �	�
	 #	 ���!��
� 	

	�	. ��	����
� �	��� �� �� 
������
� ������ ������. ��	����
� ���� USB ������
 � ������
 ��� �	��!
���. �� ��������
� 
USB ������ ��� ������
��� ��� USB �	
$�

��
	� ��� �����
��
�. +�. �
���� 14. 

 �
�
��
���
� 
� 
�������
	�
� 



    2006 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

www.hp.com/support

 Printed in () 

SL

SL

HR

BG

RO

HR

BG RO

  Težava:  (Samo za Windows) Prikaže se Microsoftov zaslon  Add Hardware (Dodaj strojno 
opremo) .  
 Ukrep:  Kliknite Cancel (Prekliči) v vseh odprtih pogovornih oknih. Izvlecite kabel USB in 
vstavite zeleni CD HP All-in-One za Windows. Preberite 13. in 14. korak. 

 Razlaga ikon 

 Vklop 

 Lučka za papir 

 Lučka za tiskalni kartuši 

 Prekliči 

 Kopije 

 Navaden papir 

 Foto papir 

 Začni kopiranje črno-belo 

 Začni kopiranje barvno 

 Optično branje 

  Problem�:  (Numai pentru Windows) Se afişeaz� ecrane Microsoft  Add Hardware  
(Ad�ugare hardware).  
 Ac�iune:  Revoca�i toate ecranele. Deconecta�i cablul USB, apoi introduce�i CD-ul 
Windows HP All-in-One verde. Consulta�i paşii 13 şi 14. 

 Semnifica�ia pictogramelor 

 Pornire 

 Led Verifica�i hârtia 

 Led Verifica�i cartuşul 

 Anulare 

 Exemplare 

 Tip hârtie simpl� 

 Tip hârtie foto 

 Start copiere negru 

 Start copiere color 

 Scanare 

  Problem:  (Samo za Windows) Pojavljuje se Microsoft zaslon  Add Hardware  (Dodavanje 
hardvera).
   Postupak:  Odustanite u svim zaslonima. Odspojite USB kabel, a zatim umetnite zeleni HP 
All-in-One Windows CD. Pogledajte korake 13 i 14. 

 Objašnjenje ikona 

 Uključeno 

 Žaruljica Provjerite papir 

 Žaruljica Provjerite spremnik tinte 

 Odustani 

 Kopija 

 Obični papir 

 Foto papir 

 Početak kopiranja - Crno-bijelo 

 Početak kopiranja - U boji 

 Skeniranje 
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